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POLICJA POGOTOWIE 
RATUNKOWE 

STRAŻ 

POŻARNA 

POGOTOWIE 
GAZOWE 

W SYTUACJACH AWARYJNYCH 
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* Minimalne odst py wymagane do obs ugi
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OSTRZE ENIE: WYJ  PRZEW D MOSTOWY Z TERMOSTATU POKOJOWEGO / TIMERA             

GDY TIMER LUB OTWARTY TERMOSTAT POKOJOWY JEST POD CZONY DO KOT A 
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Miejska linia wodna

 Og lny schemat instalacji kot a dwufunkcyjnego

Minimalna 

wysoko  

pod czenia: 

do 3 

kondygnacji

 Pod czenie rury odp ywowej kondensatu 

do wewn trznej rury odp ywowej i wentylacyjnej

 Pod czenie rury odprowadzaj cej 

skropliny na dolnym poziomie odprowadzania skroplin

 Zewn trzne przy cze 

rury odprowadzaj cej skropliny

 Typowa metoda pod czenia rury 

odprowadzaj cej skropliny (patrz szczeg owe 

instrukcje producenta pompy)
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− 

− 

− 

− 

− 

 Pod czenie odp ywu kondensatu do 

rury odp ywowej i wentylacyjnej

 Pod czenie odprowadzenia kondensatu 

do kanalizacji deszczowej
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1. Wylot spalin 
2. Czujnik NTC spalin 
3. G wny panel PCB 

4. Czujnik NTC przep ywu CO 

5. Jednostka mieszania powietrza 
i gazu (AGM) 

6. Panel dotykowy sterowania MMI 
7. Rura wylotowa CO (przep yw) 

8. 3-barowy zaw r bezpiecze stwa 

9. Pu apka wodna kondensatu 

10. Czujnik NTC przep ywu CWU 

11. Odp yw kondensatu 

12. Wylot CO  (przep yw) 

13. Naczynie do czyszczenia 

kondensatu 
14. Zaw r nape niaj cy 

15. Wylot CWU 
16. Wlot gazu 
17. Misa kondensacyjna spalin 

18. Naczynie ekspansyjne 
19. G wny wymiennik ciep a 

20. Szk o kontrolne p omienia 

21. Elektroda zap onowa 

22. Rura powrotna 

23. Elektroniczny wentylator 
24. P yta wymiennika ciep a 

25. Zaw r powietrza zbiornika 

wyr wnawczego 

26. Automatyczny odpowietrznik 

27. Zaw r tr jdro ny 

28. Czujnik niskiego ci nienia 

29. Pompa elektroniczna 
30. Zaw r gazu 
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Wyloty spalin nie mog  by  zatkane i nie mog  kolidowa  

z adnym innym wylotem spalin. Je li rura wyj ciowa przechodzi 

1000 mm w pobli u plastikowego lub malowanego rowka lub 

500 mm pomalowanych obrze y, aluminiowa os ona o d ugo ci 

co najmniej 1000 mm powinna by  umieszczona poni ej rowka 

lub obrze a. Rura wylotowa powinna znajdowa  si  co najmniej 

2 m nad powierzchniami, do kt rych mog  dotrze  osoby. 

 

W pewnych warunkach pogodowych rura wylotowa mo e 

emitowa  par  wodn ; instalacji nie nale y wykonywa  

w miejscach, w kt rych para wodna mo e powodowa  dyskomfort. 

Spaliny nie powinny dostawa  si  do przestrzeni wentylacyjnych. 

 

Instalacja spalinowa kot a dwufunkcyjnego mo e by  zamontowana 

od wewn trz pomieszczenia bez konieczno ci ingerencji ciany 

zewn trznej. Z tego powodu w cianie nale y zainstalowa  obudow  

w celu wy o enia wewn trznej powierzchni kana u, przez kt ry 

przechodzi rura wyj ciowa, szczeg lnie w przypadku grubych cian. 
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 rodowiskowe lokalizacje przewodu kominowego 

 
 

 

 

 ą

ł ś ą

Bezpośrednio pod otworem, pustakiem, 

otwieranymi oknami itp. 

300 

Powyżej otworu, pustaka, 

otwieranych okien itp. 

300 

Poziomo do otworu, pustaka, 

otwieranych okien itp. 

300 

Pod rynnami, rurami gruntowymi, lub 

spustowymi  

25 (75) 

Poniżej okapu. 25 (200) 

Poniżej balkonów lub zadaszenia na 

auta. 

25 (200) 

Z pionowej rury spustowej lub rury 

gruntowej 25 (150). 

25 (150) 

Z narożnika wewnętrznego lub 

zewnętrznego. 

25 (300) 

Powyżej gruntu, dachu lub 

balkonu. 

300 

Z powierzchni lub linii granicznej 

skierowanej w stronę terminala. 

600 

 ą

ł ś ą

Od terminala skierowanego w stronę 

terminalu (poziomy przewód 
spalinowy). 

Od terminala skierowanego w stronę 

terminalu (pionowy przewód 

spalinowy). 

1200 

600 

Z otworu w wiacie (np. drzwi, okno) 

do mieszkania. 

1200 

Pionowo od terminala na tej samej 

ścianie. 

1500 

Poziomo od terminala na tej samej 

ścianie. 

300 

Od sąsiedniej ściany do komina (tylko w 

pionie). 

300 

Z sąsiedniego otwieranego okna (tylko 

w pionie). 

1000 

Przylegające do okien lub otworów w 

dachach spadzistych i płaskich 

600 

Pod oknami lub otworami w 
dachach spadzistych 

2000 
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Monta  

element w zestawu 

przewod w 

spalinowych 

Sprawdzenie przewodu spalinowego 

kot a kondensacyjnego dwufunkcyjnego
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D ugo  przewodu spalinowego (m) 

 

 

 

 
CA KOWITA D UGO  POZIOMA: A+F = 30 m 
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CA KOWITA D UGO  PIONOWA: A+F =32 m 

Pionowe i poziome d ugo ci przewod w 

spalinowych
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Nazwa produktu          Kod produktu 

 

(Ř60 / 100) Koncentryczny 

zestaw kominowy 

kondensacyjny 

 
153.11.014.000002 

 

 

(Ø60-100) pionowy zestaw 

kondensacyjny z adapterem 

L=1533 

 

153.11.660.600013 

 

 

(Ø60/100) Przedłużenie 

przewodu kondensacyjnego 

L=500 mm 

153.11.660.600014 

 

 

 

(Ø60/100) Przedłużenie 

przewodu kondensacyjnego 

L=1000 mm 

 

 
153.11.660.600015 

 

 

 

(Ø60/100) Przedłużenie 

przewodu kondensacyjnego 

L=2000 mm 

 
153.11.660.600016 

 
 

 
(Ø60/100) Kolano kondensacyjne 45° 153.11.660.600017 

 

 

 

 

(Ø60/100) Kolano kondensacyjne 

90° L=170 mm 

 

 
 

153.11.660.600018 

 

 
 

(Ø60/100) Pionowy adapter 

kondensacyjny 

L=130 mm 

 
 

153.11.660.600019 
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153.11.660.600096    Ø80 Podwójny zestaw kominowy 

 
 
 
 
 
 

 
153.11.660.600102 Adapter podwójnego zestawu kominowego Ø 60- Ø 80 

 

 
153.11.660.600091 Podwójna przedłużka kominowa Ø80 L=500 mm

 
 
153.11.660.600092 Podwójna przedłużka kominowa Ø80 L=1000 mm

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 
 

 
153.11.660.600100  Adapter wylotu pionowego Ø80 z 

separatorem kondensatu

 
 
 
153.11.660.600097    Ø80 Pionowy zestaw kominowy

  

 
 
 

153.11.660.600094 

 

 
 

Ø80 Kolanko z podwójnym przewodem kominowym (90°) 

 

 
153.11.660.600095 

 

 
Ø80 Kolanko z podwójnym przewodem kominowym (45°) 

 

153.11.660.600099  

 

Rozeta ściany wewnętrznej Ø80 

 
153.11.660.600098 

 
Rozeta ściany zewnętrznej Ø80 
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Nazwa produktu Specyfikacja Kod produktu 

 
 
 

Zestaw 

przemieszczania 

terminala dymu 

Z przed u eniem 

1 m i dwoma 

wspornikami 

 
153.11.660.6000 31 

 
 
 

Kolanko zestawu do 

usuwania dymu 

 

90⁰ 153.11.660.6000 32 

 

 

 

Kolano zestawu do 

usuwania dymu 

 
45⁰ 153.11.660.6000 33 

 
 

 

 

 
 
 

 
 

 
 

 
 
Pakiet zacisk w   153.11.660.6000 35 

 
 

 

Przed u enie i 

wsporniki zestawu do 

usuwania dymu 
1000 mm 153.11.660.6000 36 
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Zestaw do 

usuwania dymu 

 
 

 
 

 
 
 

 

Wlot powietrza 

 
 
 
 
 

MIN 

150 

mm 

 
Otwieranie okna 

lub drzwi 
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 ►

 ►

 

 

 

 
 ► Wyświetlana jest

 ► Wyświetlana jest

Po o enie termostatu 

 

 

 ► Wyświetlana jest

 ►

 MROZEM ►
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Kocio  dwufunkcyjny sterowany czujnikiem 

zewn trznym 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

°C 

Krzywe dzia ania zewn trznego czujnika 

temperatury 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

°C
 

Zako czenie funkcji odpowietrzania
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łę
łę ą

Interwencja 

termostatu spalin 
(kocioł z otwartą 
komorą spalania) 

Kocioł nie działa, 

Kod błędu E01 
miga na ekranie 

> Czujnik spalin 
uszkodzony 

1-) Zresetuj i uruchom ponownie kocioł 

2-) Zadzwoń do autoryzowanego serwisu 

Niskie ciśnienie wody 
w układzie / parametr 

systemu 
źle ustawione 

Kocioł nie działa, 
Kod błędu E02 

Miga na ekranie 

> Niedostateczne 
ciśnienie wody w 
kotle 

1-) Napełnij kocioł do 1,2-1,5 bar zgodnie 
z instrukcją 

2-) Sprawdź, czy ciśnienie w instalacji wynosi 
1,2 - 1,5 bar za pomocą manometru 
znajdującego się po prawej dolnej części kotła 

3-) Zresetuj i uruchom ponownie kocioł 
4-) Jeśli problem utrzymuje się, zadzwoń do 
autoryzowanego serwisu 

Wysokie ciśnienie 
wlotowe wody 

w systemie 

Kocioł nie działa, 
Kod błędu E03 

miga na ekranie 

> Wysokie ciśnienie 
wody w kotle wyższe 
niż> 2,8 bara 

1)Najpierw sprawdź zawór napełniania kotła i 
upewnij się, że jest zamknięty. 

2) Podczas pracy kotła zawór bezpieczeństwa 
może nadal odprowadzać wodę z przewodu 
spustowego, należy więc upewnić się, że ten 
przewód jest podłączony do przewodu 

spustowego. 

3) Jeśli Twoja instalacja wodno-kanalizacyjna 
ma kurek spustowy; najpierw wyłącz kocioł 
i pozwól, aby ciśnienie spadło do 1-1,5 bara, 
a następnie włącz go ponownie. 

4) Jeśli wzrost ciśnienia wystąpi ponownie, 
wezwij autoryzowany serwis. 

Awaria czujnika 
temperatury ciepłej 
wody użytkowej 

Kocioł nie działa w 
trybie CWU, ale 
nadal działa 

w trybie centralnego 
ogrzewania, 

Kod błędu E04 
Miga na ekranie 

> Awaria czujnika 
temperatury ciepłej 

wody użytkowej 

1-) Zadzwoń do autoryzowanego serwisu 

Awaria czujnika 
temperatury 
PRZEPŁYWU 

w centralnym 
ogrzewaniu 

Kocioł nie działa, 
Kod błędu E05 
miga na ekranie 

>Awaria czujnika 
temperatury 
PRZEPŁYWU 

w centralnym 
ogrzewaniu 

1-) ZRESETUJ kocioł w pierwszej kolejności, 
sprawdź, czy problem został usunięty 
2-) Sprawdź inne urządzenia gazowe, czy 

działają 
3-) Sprawdź, czy główny zawór zasilania 
gazem jest otwarty, czy nie 

4-) Sprawdź, czy zawór gazowy kotła poniżej 
kotła jest otwarty, czy nie 
5-) ZRESETUJ kocioł w pierwszej kolejności, 

sprawdź, czy problem został usunięty 
6-) Zadzwoń do autoryzowanego serwisu 

Brak zapłonu Kocioł nie działa, 
Kod błędu E06 

miga 

na ekranie 

> Awaria zasilania 
gazem 

1-) ZRESETUJ kocioł w pierwszej kolejności, 

sprawdź, czy problem został usunięty 
2-) Sprawdź, czy zawory centralnego 

ogrzewania kotła są otwarte, 

jeśli są zamknięte, otwórz wszystkie 

3-) Sprawdź, czy wszystkie zawody 

grzejnikowe są otwarte, jeśli nie są otwarte, 

muszą być włączone co najmniej 3 metry 

grzejników 

4-) ZRESETUJ kocioł i sprawdź, czy problem 

został 

usunięty 

5-) Zadzwoń do autoryzowanego serwisu 
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łę
łę ą

Interwencja 

termostatu 
bezpieczeństwa 

Kocioł nie działa, 

Kod błędu E07 
miga na ekranie 

> Brak wody 
w systemie 

> Zablokowanie pompy 

> Awaria pompy 

> Uprząż  pompy 

> Blokada 
instalacji 

1-) ZRESETUJ kocioł w pierwszej kolejności, 

sprawdź, czy problem został usunięty 
2-) Sprawdź, czy zawory centralnego 
ogrzewania kotła są otwarte, jeśli są zamknięte, 

otwórz wszystkie 
3-) Sprawdź, czy wszystkie zawody grzejnikowe 
są otwarte, jeśli nie są otwarte, muszą być 

włączone co najmniej 3 metry grzejników 
4-) ZRESETUJ kocioł i sprawdź, czy problem 
został usunięty 

5-) Zadzwoń do autoryzowanego serwisu 

Awaria obwodu 
płomienia 

Fałszywy sygnał 
płomienia ze 

spalania lub elektrody 

> Zator wodny na 
syfonie 

> Płytka drukowana 
 

1-) Zadzwoń do autoryzowanego serwisu 

Brak cyrkulacji wody 
w systemie 

Kocioł nie działa, 
Kod błędu E09 

miga na ekranie 

> Brak wody w 
systemie 

> Zablokowanie pompy 

> Awaria pompy 

> Uprząż  pompy 

> Blokada 
instalacji 

1-) ZRESETUJ kocioł w pierwszej kolejności, 
sprawdź, czy problem został usunięty 

2-) Sprawdź, czy zawory centralnego 
ogrzewania kotła są otwarte, jeśli są zamknięte, 
otwórz wszystkie 

3-) Sprawdź, czy wszystkie zawody grzejnikowe 
są otwarte, jeśli nie są otwarte, muszą być 
włączone co najmniej 3 metry grzejników  

4-) ZRESETUJ kocioł i sprawdź, czy problem 
został usunięty 
5-) Zadzwoń do autoryzowanego serwisu 

Modulator 
zaworu 
gazowego 

odłączony 

Kocioł nie działa, 
Kod błędu E11 
miga na ekranie 

> Linia zaworu 
gazowego 

1-) Zadzwoń do autoryzowanego serwisu 
2-) Sprawdź zawór gazowy między płytą 
a zaworem gazowym 

Alarm przekroczenia 
temperatury czujnika 
temperatury spalin 

Kocioł nie działa, 
Kod błędu E13 
miga na ekranie 

> Przekroczenie 
temperatury na 

wylocie spalin> 105 C° 

1-) Zadzwoń najpierw do autoryzowanego 
serwisu 

Awaria czujnika 

temperatury spalin 

(FLUE) 

Kocioł nie działa, 
Kod błędu E14 

miga 

na ekranie 

> Czujnik temperatury 

spalin systemu 

grzewczego 
jest uszkodzony  

1-) Zresetuj i uruchom ponownie kocioł 

2-) Zadzwoń do autoryzowanego serwisu 

Awaria wentylatora 
(sprzężenie zwrotne / 
zasilanie) 

Kocioł nie działa, 
Miga kod błędu E15 
na ekranie 

> Układ wentylatora 1-) Zresetuj i uruchom ponownie kocioł 
2-) Zadzwoń do autoryzowanego serwisu 

Awaria powrotnego 
czujnika temperatury 
ogrzewania 

Kocioł nie działa, 
Kod błędu E16 
miga na ekranie 

>Awaria powrotnego 
czujnika temperatury 
ogrzewania 

1-) Zresetuj i uruchom ponownie kocioł 
2-) Zadzwoń do autoryzowanego serwisu 

Awaria podwójnego 

czujnika ogrzewania, 
różnica temperatur 
pomiędzy wartościami 

PRZEPŁYW a LIMIT 
termistora  

Awaria czujnika 

PRZEPŁYWU i LIMITU 
(PODWÓJNY 
termistor) 

 

> Awaria czujnika 
PRZEPŁYWU i LIMITU 

(podwójny 

termistor)  

1-) Zresetuj i uruchom ponownie kocioł 

2-) Zadzwoń do autoryzowanego serwisu 
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Pomiar wejściowy 

przepływu wody za 
pomocą wodomierza 

Nieodpowiednia 

wartość wody 
grzewczej  
na żądanie 

Błędne parametry 

ustawione w menu TsP 

1-) Zadzwoń najpierw do autoryzowanego 

serwisu 
2-) Tylko autoryzowany serwis może ustawić 
parametr TsP P01 = 0 z wartością domyślną 

Układ ogrzewania 
Nadmierna 
temperatura 

centralna 
Ogrzewanie> wartość 
TSP 81°C 

Kocioł nie działa, 
Kod błędu E81 
miga na ekranie 

> Brak wody w 
systemie 

> Zablokowanie pompy 

> Awaria pompy 

> Uprząż  pompy 

> Blokada 
instalacji 

1-) ZRESETUJ kocioł w pierwszej kolejności, 
sprawdź, czy problem został usunięty 
2-) Sprawdź, czy zawory centralnego 

ogrzewania kotła są otwarte, jeśli są 
zamknięte, otwórz wszystkie 
3-) Sprawdź, czy wszystkie zawory grzejników 

są otwarte, jeśli są zamknięte, otwarte co 
najmniej 3 metry grzejnika muszą być otwarte 
4-) ZRESETUJ kocioł i sprawdź, czy problem 

został usunięty 
5-) Zadzwoń do autoryzowanego serwisu 

Temperatura Delta 
na zasilaniu 
centralnego 
ogrzewania 

i Powrót > wartość 
TSP 82°C 

Kocioł nie działa, 
Kod błędu E21 
miga na ekranie 

> Brak wody w 
systemie 

> Zablokowanie pompy 

> Awaria pompy 

> Uprząż  pompy 

> Blokada 
instalacji 

1-) ZRESETUJ kocioł w pierwszej kolejności, 
sprawdź, czy problem został usunięty 
2-) Sprawdź, czy zawory centralnego 
ogrzewania kotła są otwarte, jeśli są 

zamknięte, otwórz wszystkie 
3-) Sprawdź, czy wszystkie zawory grzejników 

są otwarte, jeśli są zamknięte, otwarte co 
najmniej 3 metry grzejnika muszą być otwarte 
4-) ZRESETUJ kocioł i sprawdź, czy problem 

został usunięty 
5-) Zadzwoń do autoryzowanego serwisu 

Osiągnięto 

maksymalną liczbę 
kolejnych resetów 
blokady 

Osiągnięto 

dozwoloną 
liczbę resetów. 

Zbyt wiele 

kolejnych 
niepowodzeń 
związanych z 

blokadą (po 
których następuje 
reset) z innych 

możliwych przyczyn 

1-) Odłącz zasilanie, a będzie możliwy 

ponowny restart 
2-) Sprawdź główną przyczynę kodu błędu do 
rozwiązania 

3-) Jeśli problem utrzymuje się, zadzwoń do 
autoryzowanego serwisu 

Nieprawidłowe niskie 

napięcie 

Kocioł nie działa, 
Kod błędu E37 

miga 

na ekranie 

Niskie napięcie w sieci 

elektrycznej <165 VAC 

+/- 5% 
w trakcie 

normalne działanie 

LUB <182 VAC +/- 

5% w trybie 

automatycznej 

kalibracji 

1-) Zadzwoń do zakładu energetycznego 
2-) Błąd zostanie usunięty, jeśli napięcie 

zasilania> 

170 VAC +/- 5% 

3-) Jeśli ta awaria zostanie zaobserwowana 

podczas 

kalibracja nie może być zakończona 

chyba że napięcie zasilania> 188 VAC +/- 5% 

Nieprawidłowy 
pomiar 

częstotliwości 
sieci 

Kocioł nie działa, 
Kod błędu E40 

miga na ekranie 

Nieprawidłowy pomiar 
częstotliwości sieci 

zasilającej. Wartość 
poza tolerancją, 50 Hz 

+/- 5% 

1-) Zadzwoń do zakładu energetycznego 
2-) Błąd zostanie usunięty, jeśli napięcie 

zasilania> 50 Hz +/- 5% 

Utrata płomienia 
więcej niż 6 razy z 

rzędu 

Kocioł nie działa, 
Kod błędu E41 

miga na ekranie 

> Zbyt duże 
zapotrzebowanie na 
wodę w krótkim okresie 
(1 min) 

> Niskie ciśnienie gazu  

1-) Zadzwoń najpierw do autoryzowanego 
serwisu 

Błąd przycisków Kocioł nie działa, 
Kod błędu E42 

miga 

na ekranie 

Ustalono błędne 

parametry 
Menu TsP 

1-) Zadzwoń najpierw do autoryzowanego 
serwisu 
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Błąd komunikacji 

termostatu Opentherm 

Kocioł nie działa, 

Kod błędu E43 
miga na ekranie po 1 
minucie komunikacji 

błędu 

Linia Opentherm 

odłączona 

1-) Odłącz zasilanie od kotła, błąd E43 

zostanie usunięty po ponownym 
uruchomieniu, a kocioł i przyciski powrócą do 
funkcjonowania 

2-) Wymień baterie w module pokojowym na 
nowe i zresetuj termostat pokojowy 
3-) Sprawdź okablowanie między kotłem 

a termostatem i podłącz ponownie w 
przypadku rozłączenia, jeśli zestawienie 
połączenia przebiegło pomyślnie, na ekranie 

uaktywni się symbol połączenia (Rysunek 48, 
symbol 18) 
4-) Zadzwoń do autoryzowanego serwisu, aby 

ponownie podłączyć termostat OpenTherm 

Brak płomienia 
pomimo wielu 

prób zapłonu. 

Kocioł nie działa, 
Kod błędu E44 

miga na ekranie 

> Przerywane kontakty 
w układzie 

> Uderzenie 
hydrauliczne w linii 
wodnej 

> Zbyt wiele żądań od 
w krótkim 
czasie z zewnętrznych 

czujników temperatury 
lub mostku termostatu, 

itp. 

1-) Zresetuj i uruchom ponownie kocioł 
2-) Zadzwoń do autoryzowanego serwisu  

Żądanie kalibracji Kocioł nie działa, 
Kod błędu E62 

miga na ekranie 

> Kalibracja nie 
została wykonana 

> Po wymianie płytki 
nie został użyty nowy 
klucz serwisowy 

> Klucz 
serwisowy 
uszkodzony 

lub odłączony 

> Aktualizowanie 
oprogramowania 
(prawdopodobne) 

1-) Zadzwoń najpierw do autoryzowanego 
serwisu  

Nie wystąpiło 
ogrzewanie Delta 
T przy zapłonie 

Kocioł nie działa, 
Kod błędu E72 
miga na ekranie 

> PRZEPŁYW lub 
POWRÓT Czujnik 

nie jest w 
prawidłowej 
pozycji 

1-) Zadzwoń najpierw do autoryzowanego 
serwisu 
2-) Sprawdź czujnik POWROTU i PRZEPŁYWU 

na pozycji. 

Uszkodzony drugi 
czujnik temperatury 
instalacji grzewczej 

Kocioł nie działa, 
Kod błędu E74 
miga na ekranie 

> czujnik PRZEPŁYW i 
LIMIT 

Czujnik (podwójny 
termistor 
) wadliwy 

1-) Zresetuj i uruchom ponownie kocioł 
2-) Zadzwoń do autoryzowanego serwisu  

Bezwzględne wartości 

bieżące 
. 

Kocioł nie działa, 
Kod błędu E77 

miga 

na ekranie 

> Ciśnienie na wlocie 
gazu 

> Starzenie się lub 

rdzewienie 

elektroda 

> Recyrkulacja włączona 

ścieżka spalin 

> Zatkany lub 

niewłaściwy przewód 

kominowy 

> Pozycja elektrody 

> Przerwa na kablu 

> Kalibracja spalania 

> Płytka drukowana 

> Usterka zaworu 

gazowego 

1-) Zadzwoń najpierw do autoryzowanego 
serwisu  
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Osiągnięto 

maksymalną wartość 
prądu regulacji 

Kocioł nie działa, 

Kod błędu E78 
miga na ekranie 

> Ciśnienie na wlocie 
gazu 

> Starzenie się lub 
rdza na elektrodzie 

> Recyrkulacja na 
drodze spalin 

> Zatkany lub 
niewłaściwy przewód 
kominowy 

> Pozycja elektrody 

> Przerwa na 
kablu 

> Kalibracja 
spalania 

> Płytka drukowana 

> Usterka zaworu 
gazowego 

1-) Zadzwoń najpierw do autoryzowanego 

serwisu 

Osiągnięto minimalną 

wartość prądu regulacji 

Kocioł nie działa, 

Kod błędu E79 
miga na ekranie 

> Ciśnienie na wlocie 
gazu 

> Starzenie się lub 
rdza na elektrodzie 

> Recyrkulacja na 
drodze spalin 

> Zatkany lub 
niewłaściwy przewód 
kominowy 

> Pozycja elektrody 

> Przerwa na 
kablu 

> Kalibracja 
spalania 

> Płytka drukowana 

> Usterka zaworu 
gazowego 

1-) Zadzwoń najpierw do autoryzowanego 

serwisu  

Usterka sterownika 

elektronicznego 

zaworu gazowego 

Kocioł nie działa, 
Kod błędu E80 

miga 

na ekranie 

> Płytka drukowana 

> Usterka zaworu 

gazowego 

1-) Zadzwoń najpierw do autoryzowanego 

serwisu  

Blokada zapłonu 
podczas rozruchu (1) 

Kocioł nie działa, 
Kod błędu E81 
miga na 

ekranie 

> Blokada 
komina 

> Problem z 
zapłonem 

> Niewłaściwy przewód 
kominowy 

> Ciśnienie na wlocie 
gazu 

> Starzenie się lub 
rdza na elektrodzie 

> Recyrkulacja na 
drodze spalin 

> Pozycja elektrody 

> Kalibracja 
spalania 

1-) Zadzwoń najpierw do autoryzowanego 
serwisu  

Zmniejszenie 
wydajności dla 
wykrytego 

(przypuszczalnie) 
niskiego ciśnienia 

wlotowego gazu 

Kocioł pracuje z 
ograniczoną 
wydajnością, kod 

błędu E84 
miga na ekranie 

> Ciśnienie na wlocie 
gazu 

> Problem ze 
spalaniem 

1-) W przypadku silnego wiatru (np. wichury) 
poczekać, aż burza ustanie, a następnie 
ZRESETOWAĆ kocioł 

2-) Jeśli problem utrzymuje się, zadzwoń do 
autoryzowanego serwisu  

Problem z obwodem 

elektronicznym 
zaworu gazowego 

Kocioł nie działa, 
Kod błędu E87 

miga 

na ekranie 

> Przerwa na 

kablu 
> Usterka zaworu 

gazowego 

1-) Zadzwoń najpierw do autoryzowanego 
serwisu 
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Usterka obwodu 

sterującego 
elektronicznego 
zaworu gazowego 

Kocioł nie działa, 

Miga kod błędu 
E88 
na ekranie 

> Przerwa na 
kablu 

> Usterka zaworu 
gazowego 

1-) Zadzwoń najpierw do autoryzowanego 

serwisu 

Problem z sygnałem 
zwrotnym spalania 

Kocioł nie działa, 
Miga kod błędu 

E89 
na ekranie 

> Starzenie się lub rdza 
na elektrodzie 

> Recyrkulacja na 
drodze spalin 

> Zablokowanie 
przewodu spalinowego 
lub niewłaściwy 
przewód kominowy 

> Pozycja elektrody 

> Przerwa na kablu 

> Kalibracja spalania 

> Płytka drukowana 

> Usterka zaworu 
gazowego 

1-) Zadzwoń najpierw do autoryzowanego 
serwisu 

Brak możliwości 
regulacji spalania 

Kocioł nie działa, 
Miga kod błędu E90 

na ekranie 

> Starzenie się lub rdza 
na elektrodzie 

> Recyrkulacja na 
drodze spalin 

> Zablokowanie 
przewodu spalinowego 
lub niewłaściwy 
przewód kominowy 

> Pozycja elektrody 

> Przerwa na kablu 

> Kalibracja spalania 

> Płytka drukowana 

> Usterka zaworu 
gazowego 

1-) Zadzwoń najpierw do autoryzowanego 
serwisu 

Aktywna kompensacja 
powietrza 

Kocioł nie działa, 
Miga kod błędu E91 
na ekranie 

> Możliwa 
obecność wiatru 

> Starzenie się lub 
rdza na elektrodzie 

> Recyrkulacja na 
drodze spalin 

> Zablokowanie 
przewodu spalinowego 

lub niewłaściwy 
przewód kominowy 

> Pozycja elektrody 

> Kalibracja 
spalania 

> Regulacja 
mocy min 

1-) Zadzwoń najpierw do autoryzowanego 
serwisu 

Brak możliwości 

regulacji spalania 
(tymczasowo) 

Kocioł nie działa, 

Miga kod błędu E93 
na ekranie 

> Starzenie się lub rdza 
na elektrodzie 

> Recyrkulacja na 
drodze spalin 

> Zablokowanie 
przewodu spalinowego 
lub niewłaściwy 

przewód kominowy 

> Pozycja elektrody 

> Kalibracja spalania 

> Usterka zaworu 
gazowego 

> Płytka drukowana 

1-) Zadzwoń najpierw do autoryzowanego 

serwisu 
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Możliwe niskie 

ciśnienie gazu 
lub recyrkulacja spalin 

Kocioł nie działa, 

Miga kod błędu E94 
na ekranie 

> Ciśnienie na wlocie 
gazu NISKIE 

> Recyrkulacja na 
drodze spalin 

> Zablokowanie 
przewodu 
spalinowego lub 

niewłaściwy przewód 
kominowy 

> Starzenie się lub 
rdza na elektrodzie 

> Pozycja elektrody 

> Kalibracja 
spalania 

> Usterka zaworu 
gazowego 

> Płytka drukowana 

1-) Zadzwoń najpierw do autoryzowanego 

serwisu 

Wartość 
spalania 

przerywaneg
o 

Kocioł nie działa, 
Miga kod błędu E95 

na ekranie 

> Uprząż na 
elektrodzie i 
uziemieniu 

> Starzenie się lub 
rdza na elektrodzie 

> Pozycja elektrody 

> Kalibracja 
spalania 

1-) Zadzwoń najpierw do autoryzowanego 
serwisu 

Sposób zasysania 

spalin lub powietrza 
zablokowanie 

Kocioł nie działa, 
Kod błędu E96 

miga 

na ekranie 

> Blokada na kominie 

> Blokada powietrza 

ścieżka ssania 

1-) Zadzwoń najpierw do autoryzowanego 
serwisu 

Błąd 
oprogramowania,  

błąd dotyczący 
uruchomienia płyty 

Kocioł nie działa, 
Miga kod błędu E98 

na ekranie 

> Problem z 
oprogramowaniem 
kotła 

1-) Zadzwoń najpierw do autoryzowanego 
serwisu 

Błąd ogólny Kocioł nie działa, 
Miga kod błędu E99 
na ekranie 

> Problem ze 
sprzętem 

elektronicznym 
kotła 

1-) Zresetuj i uruchom ponownie kocioł 
2-) Zadzwoń do autoryzowanego serwisu 
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Certyfikacja CE  CE-1015CT0706 :18 ?? 

ó

Rodzaj gazu  

Ciśnienie zasilania gazu mbar 20 25 30 37 

Maksymalne zużycie gazu m³/h 2,38* 2,85 0 728 0,92 

Minimalne zużycie gazu m³/h 0,37* 0,43 0 107 0 105 

*(Gaz ziemny G20) Obciążenie cieplne (Hu=10,56 kWh/m³) 

System Premix  Gaz adaptacyjny 

Zakres modulacji  01:10 

Materiał wymiennika ciepła  Stal nierdzewna 

ść

(80/60 ° C) Sprawność przy maksymalnej mocy cieplnej % 98,03 97,84 97,48 97,76 

(50/30 ° C) Sprawność przy maksymalnej mocy cieplnej % 105,11 105,34 101,95 103,63 

Sprawność przy 30% obciążeniu przy 36/30 ° C % 108,29 108,38 104,28 108,29 

Sezonowa efektywność energetyczna ogrzewania pomieszczeń (wyrażona jako GCV) % 92 (klasa A) 

ó ó

Maksymalne obciążenie cieplne Qn kW 24,25 24,25 24,25 24,25 

Minimalne obciążenie cieplne Qn kW 3,5 3,5 3,5 2,8 

Maksymalna moc cieplna Pn (80/60 ° C) kW 23,7 23,7 23,6 23,7 

Minimalna moc cieplna Pn (80/60 ° C) kW 3 3 3,2 2,5 

Maksymalna moc cieplna Pn (50/30 ° C) kW 25 25 24,33 25 

Minimalna moc cieplna Pn (50/30 ° C) kW 3,6 3,6 3,55 2,9 

Zakres wyboru temperatury (min ÷ max) wysoka temperatura ºC 25÷80 

Zakres wyboru temperatury (min ÷ max) niska temperatura ºC 25÷47 

Ciśnienie robocze (maksymalne) w barach 3 

Ciśnienie robocze (minimalne) w barach 0,5 

Pojemność użytkowa zbiornika wyrównawczego w barach 7 

Ciśnienie pompy (przy przepływie 1000 l / h) mH2O 7 

Ciśnienie pompy (przy przepływie 500 l / h) mH2O 7,3 

Maks. przepływ pompy l/h 2500 

Wskaźnik efektywności energetycznej pompy EEI  0,20 

ó ł ż

Maksymalna moc cieplna CWU kW 31,15 

Minimalna moc cieplna CWU kW 3,5 

Maks. Natężenie przepływu ciepłej wody użytkowej (Δt: 35 °C) l/min. 12,8 

Maks. Natężenie przepływu ciepłej wody użytkowej (Δt: 30 °C) l/min. 14,8 

Maks. Natężenie przepływu ciepłej wody użytkowej (Δt: 25 °C) l/min. 17,7 

Min. natężenie przepływu ciepłej wody użytkowej (do aktywacji funkcji CWU) l/min. 1,5 

Maksymalne ciśnienie wody w barach 10 

Minimalne ciśnienie wody w barach 0,5 

Zakres regulacji temperatury °C 35 - 60 

Precyzja regulacji temperatury °C 
 

ó

Dostawa energii elektrycznej V AC-50 Hz 230 V +%10; -%15 

Zużycie energii elektrycznej (maks./min.) Wat 95 / 55 

Indeks ochrony IP IPX5D 

ó

Temperatura spalin (Qn)      

(80/60 ° C) Temperatura spalin (min./maks.) ºC 69,3 /70,5 64,6 / 70,2 57,1 / 70,0 59,9 / 69,7 

(50/30 ° C) Temperatura spalin (min./maks.) ºC 48,5 / 50,5 47,7 / 49,4 42,8 / 57,0 47,0 / 50,5 

Maksymalna temperatura spalin [maksymalny tryb CWU] ºC 70 

NOx Klasa 6 

Ważona wartość Nox (GCV) mg/kWh 20 19 42 31 

Przepływ masowy spalin (60/80°C - Qn) Nominalne / Minimalne g/s 10,32 / 1,6 10,78 / 1,62 10,58 / 1,26 9,91 / 1,18 

Masowe natężenie przepływu spalin (60/80 ° C - Qn) [maksymalny tryb CWU] g/s 14,01 14,04 13,58 12,71 

Utrata głowicy wentylatora Pa 35 ÷ 140 

ó

Wymiary (wys. X szer. X gł.) mm 595 x 379 x 260 

Poziom głośności dB (A) 55 

Materiał grupy hydraulicznej  Mosiądz 

Waga netto kg 26 

Waga zapakowanego urządzenia kg 29 

Typ  C13, C33, C53, C63, C83, C93, C103, B23, B23P, B33, B33P, B53, B53P 

Kategoria  
I2H, I2E, I2E(S) - (G20=20 mbar), I2E+, I2L, I2ELL - (G25=25 mbar) 

I3P - (G31=37 mbar) II2ELL3B/P, II2H3B/P - (G30=30 mbar) 
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Kod instrukcji instalacji i obs ugi Minerwa: 150.11.606.000081  

Data weryfikacji: R00/09.2019 


